
Overwegende dat het personeelsbestand van de inrichtingen voor gehandicapten in de Duitstalige Gemeenschap
in het jaar 2000 ook niet hoeft uitgebreid te worden om het concipiëren van een systeem voor de opname in de
woonressources en de daarvoor noodzakelijke hulp- en ondersteuningsmaatregelen financieel mogelijk te maken, en
dat de juridische toestand dienovereenkomstig dringend moet worden aangepast;

Op de voordracht van de Minister-President, Minister van Werkgelegenheid, Gehandicaptenbeleid, Media en
Sport,

Besluit :

Artikel 1. In artikel 1, lid 6 van het besluit van de Regering van 13 februari 1996 houdende goedkeuring van een
moratorium qua uitbreiding van het personeelsbestand van de inrichtingen voor gehandicapten, gewijzigd bij het
besluit van 12 december 1997 wordt de passus « het personeelsbestand van de tehuizen, bestaande bij de
inwerkingtreding van dit besluit, tot 31 december 1999 » vervangen door « het personeelsbestand van de tehuizen,
bestaande bij de inwerkingtreding van dit besluit, tot 31 december 2000 ».

Art. 2. Dit besluit heeft uitwerking op1 januari 2000.

Art. 3. De Minister-President, Minister van Werkgelegenheid, Gehandicaptenbeleid, Media en Sport, is belast met
de uitvoering van dit besluit.

Eupen, 19 mei 2000.

Voor de Regering van de Duitstalige Gemeenschap :

De Minister-President,
Minister van Werkgelegenheid, Gehandicaptenbeleid, Media en Sport,

K.-H. LAMBERTZ

REGION WALLONNE — WALLONISCHE REGION — WAALS GEWEST

MINISTERE DE LA REGION WALLONNE

[C − 2000/27391]F. 2000 — 2349

29 AOUT 2000. — Arrêté ministériel modifiant l’arrêté ministériel du 22 février 1999 portant exécution des articles 4,
§ 2, et 5, § 3, de l’arrêté du Gouvernement wallon du 21 janvier 1999 instaurant une assurance contre le risque
de perte de revenus pour cause de perte d’emploi ou d’incapacité de travail

Le Ministre du Budget, du Logement, de l’Equipement et des Travaux publics,

Vu le décret du 29 octobre 1998 instituant le Code wallon du Logement;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 21 janvier 1999 instaurant une assurance contre le risque de perte de
revenus pour cause de perte d’emploi ou d’incapacité de travail, modifié par l’arrêté du Gouvernement wallon du
20 juillet 2000;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 20 juillet 2000 fixant les conditions d’intervention de la Région en faveur
des jeunes qui contractent un emprunt hypothécaire pour l’accession à la propriété d’un premier logement;

Vu les lois coordonnées sur le Conseil d’Etat, coordonnées le 12 janvier 1973, notamment l’article 3, § 1er, remplacé
par la loi du 4 juillet 1989 et modifié par la loi du 4 août 1996;

Vu l’urgence;

Considérant que la mise en application des mesures du « Prêt jeunes » impose une modification sans délai de
l’arrêté ministériel du 22 février 1999 portant exécution des articles 4, § 2, et 5, § 3, de l’arrêté du Gouvernement wallon
du 21 janvier 1999 instaurant une assurance contre le risque de perte de revenus pour cause de perte d’emploi ou
d’incapacité de travail,

Arrête :

Article 1er. Un paragraphe 4 est ajouté au texte de l’article 5 de l’arrêté ministériel du 22 février 1999 portant
exécution des articles 4, § 2, et, 5 § 3, de l’arrêté du Gouvernement wallon du 21 janvier 1999 instaurant une assurance
contre le risque de perte de revenus pour cause de perte d’emploi ou d’incapacité de travail :

« Les circonstances et conditions définies aux § 1er et § 2, 1˚ et 2˚, ne s’appliquent pas pour le « Prêt jeunes » dans
le cadre de l’arrêté du Gouvernement wallon du 20 juillet 2000 fixant les conditions d’intervention de la Région en
faveur des jeunes qui contractent un emprunt hypothécaire pour l’accession à la propriété d’un premier logement. Dans
ce dernier cas, la garantie est accordée quelles que soient les circonstances et conditions de perte involontaire de
revenus professionnels ou de remplacement. »
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Art. 2. Le présent arrêté entre en vigueur le 29 août 2000.

Namur, le 29 août 2000.

M. DAERDEN

ÜBERSETZUNG

MINISTERIUM DER WALLONISCHEN REGION

[C − 2000/27391]D. 2000 — 2349
29. AUGUST 2000 — Ministerialerlass zur Abänderung des Ministerialerlasses vom 22. Februar 1999 zur

Ausführung der Artikel 4, § 2 und 5, § 3 des Erlasses der Wallonischen Regierung vom 21. Januar 1999 zur
Einführung einer Versicherung gegen das Risiko des Einkommensausfalls wegen Verlust des Arbeitsplatzes
oder Arbeitsunfähigkeit

Der Minister des Haushalts, des Wohnungswesens, der Ausrüstung und der öffentlichen Arbeiten,

Aufgrund des Dekrets vom 29. Oktober 1998 zur Einführung des Wallonischen Wohngesetzbuches;
Aufgrund des Erlasses der Wallonischen Regierung vom 21. Januar 1999 zur Einführung einer Versicherung gegen

das Risiko des Einkommensausfalls wegen Verlust des Arbeitsplatzes oder Arbeitsunfähigkeit, in seiner durch den
Erlass der Wallonischen Regierung vom 20. Juli 2000 abgeänderten Fassung;

Aufgrund des Erlasses der Wallonischen Regierung vom 20. Juli 2000 zur Festsetzung der Bedingungen für die
Beteiligung der Region zugunsten der jungen Leute, die ein Hypothekendarlehen zum Ersterwerb von Wohneigentum
aufnehmen;

Aufgrund der am 12. Januar 1973 koordinierten Gesetze über den Staatsrat, insbesondere des Artikels 3 § 1 in
seiner durch die Gesetze vom 4. Juli 1989 und vom 4. August 1996 abgeänderten Fassung;

Aufgrund der Dringlichkeit;
In der Erwägung, dass die Anwendung der Maβnahmen des ″Darlehens für junge Leute″ unbedingt voraussetzt,

dass der Ministerialerlass vom 22. Februar 1999 zur Ausführung der Artikel 4 § 2 und 5 § 3 des Erlasses der
Wallonischen Regierung vom 21. Januar 1999 zur Einführung einer Versicherung gegen das Risiko des Einkommens-
ausfalls wegen Verlust des Arbeitsplatzes oder Arbeitsunfähigkeit unverzüglich abgeändert wird,

Beschließt:

Artikel 1 - Dem Wortlaut von Artikel 5 des Ministerialerlasses vom 22. Februar 1999 zur Ausführung der
Artikel 4 § 2 und 5 § 3 des Erlasses der Wallonischen Regierung vom 21. Januar 1999 zur Einführung einer Versicherung
gegen das Risiko des Einkommensausfalls wegen Verlust des Arbeitsplatzes oder Arbeitsunfähigkeit wird ein
Paragraph 4 mit folgendem Wortlaut hinzugefügt:

« Die unter § 1 und § 2 1˚ und 2˚ bestimmten Bedingungen und Umstände finden keine Anwendung auf das
″Darlehen für junge Leute″ im Rahmen des Erlasses der Wallonischen Regierung vom 20. Juli 2000 zur Festsetzung der
Bedingungen für die Beteiligung der Region zugunsten der jungen Leute, die ein Hypothekendarlehen zum Ersterwerb
von Wohneigentum aufnehmen. In diesem Fall wird die Bürgschaft ungeachtet der Umstände bzw. Bedingungen des
ungewollten Ausfalls des beruflichen bzw. Ersatzeinkommens gewährt. »

Art. 2 - Der vorliegende Erlass tritt am 29. August 2000 in Kraft.

Namur, den 29. August 2000

M. DAERDEN

VERTALING

MINISTERIE VAN HET WAALSE GEWEST

[C − 2000/27391]N. 2000 — 2349
29 AUGUSTUS 2000. — Ministerieel besluit tot wijziging van het ministerieel besluit van 22 februari 1999

houdende uitvoering van de artikelen 4, § 2, en 5, § 3, van het besluit van de Waalse Regering van
21 januari 1999 tot invoering van een verzekering tegen het risico van inkomensverlies wegens verlies van
betrekking of arbeidsongeschiktheid

De Minister van Begroting, Huisvesting, Uitrusting en Openbare Werken,

Gelet op het decreet van 29 oktober 1998 tot invoering van de Waalse Huisvestingscode;
Gelet op het besluit van de Waalse Regering van 21 januari 1999 tot invoering van een verzekering tegen het risico

van inkomensverlies wegens verlies van betrekking of arbeidsongeschiktheid, gewijzigd bij het besluit van de Waalse
Regering van 20 juli 2000;

Gelet op het besluit van de Waalse Regering van 20 juli 2000 tot bepaling van de voorwaarden waaronder het
Gewest een tegemoetkoming verleent aan jongeren die een hypothecaire lening aangaan om eigenaar van een eerste
woning te worden;
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Gelet op de wetten op de Raad van State, gecoördineerd op 12 januari 1973, inzonderheid op artikel 3, § 1,
vervangen bij de wet van 4 juli 1989 en gewijzigd bij de wet van 4 augustus 1996;

Gelet op de dringende noodzakelijkheid;
Overwegende dat het ministerieel besluit van 22 februari 1999 houdende uitvoering van de artikelen 4, § 2, en 5,

§ 3, van het besluit van de Waalse Regering van 21 januari 1999 tot invoering van een verzekering tegen het risico van
inkomensverlies wegens verlies van betrekking of arbeidsongeschiktheid onverwijld gewijzigd moet worden om de
toepassing van de maatregelen voor de ″lening jongeren″ mogelijk te maken,

Besluit :

Artikel 1. In artikel 5 van het ministerieel besluit van 25 februari 1999 houdende uitvoering van de artikelen 4,
§ 2, en 5, § 3, van het besluit van de Waalse Regering van 21 januari 1999 tot invoering van een verzekering tegen het
risico van inkomensverlies wegens verlies van betrekking of arbeidsongeschiktheid wordt een § 4 toegevoegd, dat luidt
als volgt :

« De in § 1 en § 2, 1˚ en 2˚, bepaalde voorwaarden zijn niet van toepassing op de ″lening jongeren″ in het kader
van het besluit van de Waalse Regering van 20 juli 2000 tot bepaling van de voorwaarden waaronder het Gewest een
tegemoetkoming verleent aan jongeren die een hypothecaire lening aangaan om eigenaar van een eerste woning te
worden. In dit laatste geval wordt de waarborg verleend ongeacht de voorwaarden waaronder de beroeps- of
vervangingsinkomsten onwillekeurig verloren worden″.

Art. 2. Dit besluit treedt in werking op 29 augustus 2000.

Namen, 29 augustus 2000.

M. DAERDEN

c

[C − 2000/27392]F. 2000 — 2350
29 AOUT 2000. — Arrêté ministériel modifiant l’arrêté ministériel du 1er avril 1999 portant exécution de l’article 3

de l’arrêté du Gouvernement wallon du 25 février 1999 déterminant les conditions auxquelles la garantie de la
Région est accordée au remboursement des prêts hypothécaires visés à l’article 23 du Code wallon du Logement

Le Ministre du Budget, du Logement, de l’Equipement et des Travaux publics,

Vu le décret du 29 octobre 1998 instituant le Code wallon du Logement;
Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 25 février 1999 déterminant les conditions auxquelles la garantie de bonne

fin de la Région est accordée au remboursement des prêts hypothécaires visés à l’article 23 du Code wallon du
Logement;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 20 juillet 2000 fixant les conditions d’intervention de la Région en faveur
des jeunes qui contractent un emprunt hypothécaire pour l’accession à la propriété d’un premier logement;

Vu les lois coordonnées sur le Conseil d’Etat, coordonnées le 12 janvier 1973, notamment l’article 3, § 1er, remplacé
par la loi du 4 juillet 1989 et modifié par la loi du 4 août 1996;

Vu l’urgence;
Considérant que la mise en application des mesures du « Prêt jeunes » impose une modification sans délai de

l’arrêté ministériel du 1er avril 1999 portant exécution de l’article 3 de l’arrêté du Gouvernement wallon du
25 février 1999 déterminant les conditions auxquelles la garantie de bonne fin de la Région est accordée au
remboursement des prêts hypothécaires visés à l’article 23 du Code wallon du Logement,

Arrête :

Article 1er. L’article unique de l’arrêté ministériel du 1er avril 1999 portant exécution de l’arrêté du Gouvernement
wallon du 25 février 1999 déterminant les conditions auxquelles la garantie de bonne fin de la Région est accordée au
remboursement des prêts hypothécaires visés à l’article 23 du Code wallon du Logement est remplacé par la disposition
suivante :

« La valeur vénale du logement objet du prêt ne peut excéder les maxima suivants :

1˚ lorsque le prêt a pour objet une construction nouvelle, l’achat d’un logement vendu par la Société wallonne du
Logement et ses sociétés de logement de service public, la valeur vénale que peut atteindre, au maximum, le logement,
terrain compris, est de 4.500.000 FB.

Ce maximum est augmenté de :

a) 5 % par enfant à charge;

b) 10 % lorsque le plus jeune enfant du demandeur, de son conjoint ou de la personne avec laquelle il vit
maritalement n’a pas atteint l’âge de huit ans à la date de la demande de prêt;
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